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XAPAKTEPUCTUKA AJEMAHHCKOI'O AUAJIEKTA

(LlenTpanbupiii H MAPrHHA/IbHBIE APEAJIbI)

Anemannckuii (Alemannisch)— oauH H3 ApeBHeHIINX OHANEKTOB, KOTOPHIA # B HAIUM
OHHM ABNACTCA aKTYAJILHBIM COLHAIbHO-QYHKHHOHANLHBIM THIOM HEMELKOH #3nIKoBOf
cuctemMbl. CyUIeCTBYS KaK [uaNeKTHOS CIOHHCTBC B MHOroOOpasud KOHKPETHBIX
PeTHOHANBHBIX NpOsENeHHH (wsaGckufl, HIKHE b3acckuil, BEpXHEIbL3ACCKHH, LIOPHUX-
CKO-HEMELKHH, OGepHCKo-HeMeuKHil ¥ Op.), OH BBUIEIAETCS CpeaH ApYrux HeMEUKHX
[HMANEKTOB HEOAHOPOJHOCTBIO B ITHHYECKOM OTHOLICHHH, AJleMaHHCKMH 06cnykuBaeT
OIHOBPEMEHHO HECKOJIBKO “KojsiekTHBOB cHowenuit” {1, c. 112} HeMeuxosa3bidHylo
lllseiinaputo, banen-Broprembepr u 6asapckyro Hlsaburo (I'epmanus), ®opapnisbepr
(ABctpus), JIuxtenmrefin, Dab3ac (Ppauums) u uactuudo IIvemont (MTtanma).
Creuuduka f3LIKOBOTO COCTOSHHS M CHTYyallMH' B NpeAenaXx KakOoro OTAENbHOro
counyma (llseiimapus, I'epmanns, Ascrpus, Jluxtenwteits, ®panuus, Uranus) obec-
NEYHBAIOT COBOKYNHOMY alleMaHHCKOMY apealy c¢BocoGpasme, koTtopoe TpeGyer
BHMMATEJbHOTG M YrayOneHHoro H3ydyeHss, CnefyeT NHOTYEPKHYTh, YTO IOHATHE
“ajleMaHHCKMHA apean” HE HaXxonuT oAHO3HauHoil MHTepnperanuu. Hepenko oTnembHble
€ro pernoHel (B 4YacTHOCTH, MWBAaGCKHil, a TakkKe TaKk Ha3bIBAEMBIE ~aJleMAaHHCKHE
OCTpOBA”™) OCTAKOTCH HE BK/TIOYEHHBIMH B 37O NOHATHE. MeX/Iy TEM YYeT BCEX PETHOHOB
3TOr0 HCTOPHYECKH C/IOUBILEroCs apeajia MpeAcTaBIIAETCS BAXKHLIM Ul Gosee moaHoR
H OOBEKTHBHOH OHEHKH MECTa M PpOJIH COBOKYNIHOIO ANEMaHHCKOTO [HajeKTa B
CTPYKTYpE COBPEMEHHOTO HEMELKOTO A3BIKA.

BuyTpu 3anagHorepMaHckoro apeana B I B. H.3. BHWICHAIMCh, KAK M3BECTHO, TPH
rpynnsl IJIEMEHHBIX HAJIEKTOB: HHTBEOHCKaA (CeBEPOMOpCKasn), HCTBEOHCKas (peHHCKO-
Be3epckad) H TEepMHHOHCKas, WIH 3pMHHOHCKas (npHsiabbckas). YacTh HHIBEOHCKHX
IJIEMEH (aHTJIBl, CAKCHI, FOTEI, GpH3sl), Nepecenusunxcsi B V—VI BB. ¢ I0r0-BOCTOYHOTO
nobepexns CeBepHOre MOpS §a 3aBOEBAaHHBIE MMH OCTpOBa Keibrckoli Bpurammm,
ofpa3oBana 3:eck OCHOBY aHrIMiCKOH HaponsocTd. Ha KOHTHHEHTE HCTBEOHBI (IO
MIPEUMYIIECTBY (pPaHKH) PpacnNpOCTPAaHIIH CBOE BAHAHHE HA DPOMAHH3UPOBAHHYIO
ceBepHyto [aumio, 3aBepiumpuieecs B KoHUe V B, o6pa3oBaHMEM ABYS3BIMHOIO
rocyfnapctsa MepoBurioB. B jamsmefimem, B V—IX BB., non enactsio ¢paHkor B
pamkax rocyaapcrsa MepoeunroB u KaponunroB npoucxoaut obbeanHeHHE 3anaj-
HOrepMaHCKUX IulemMeH: dpankoe (MCTBEOHOB), GaBapues, WK 6arOBApoOB, aJEMaHHOB,
TYPHHTOB, XaTTOB (FEPMHMHOHO3), @ TAKXKE CAKCOB (MHIBEOHOB), B PE3YJLTATE HYErO
CO3Jal0TCA NMPEeANOCLUIKM U1 NO3/HEHmero GopMHUpPOBaHHs [PeBHEBEPXHEHEMELKOTO
KaK A3bika Hemellkoii HapomrocT. [epmunORBI (anemannsl, GaBapisl, JanroGapast) ¢ [
B. H.3. niepecensoTca #3 Gaccelira nb6bl Ha 10r [epMaHKK ¥ CTAHOBSTCS BIOCIEACTBHA
HOCHTENIAIMH FOXHOHEMEUKHX mHaiekToB [3]. K uHcny nocnefHMx nNpHHamieKuT
ajeMaHHCKHH JManeKkT, NOJyvHBIUMH CBOE Ha3BaHHE¢ NO BHILCAIIHMM H3 CBEBOB

' Ton cocToAHHEM A3IHIKA TOHNIMETCH COBOKYNHOCTE €TO TIPOCTPAHCTBEHHOH # coOUMankHO# Rapma-
THBHOCTH KOMMOHEHTBI COCTOAHMA (QpMbI FYIIECTBOBAHHA A3bIKA (IHANEKT, OGUXOIAHO-PAIrOBOPHBIN A3BIK,
JHTepPaTyPHBIA A3bIK # AP ), GYHKUHOMATIBHBIE CTHIIH (OQHIHANMBHO-IENOBOH, HAYYHA, XyIOKCCTBCHHBE H
ap ), dopmbl peanmzanuH (MHCbMEHHas, YCTHas) S3niKOBas CHTYalma paccMaTpHBaeTCA Kak "OTHOLueHue
A3blka (WIH €10 YaCTH), XapakTePHIYIOLIETOCH NaHHBIM COCTORHHEM, K ADYrMM #3bIKaM MIH K OPYroH 4acTe
TOrO Xe A3bIKa, H MPOABIAIOLICECS ¥ PAITMYHBIX GOPMAX NPOCTPAHCTBEHHBIX M COLMATBHBIX B3IAUMO-
neficreuit” [2, ¢ 3031}
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aneMaHHaM (OCHOBHOH YacTH repMHHOHOB) {4, c. 490]. IlnemMeHHOe Ha3BaHHME CBEBOB
{cBeGOB) COXpaHWIM no3jgHee MBaGbl (B TeUCHHE JJIMTENLHOIO NEPHONA — BIJIOThH JO
PaHHEro CpeAHEBEKOBLS — IMOHATHA “aneMaHHH” B "Babb” ynoTpebisaiHch CHHO-
HuUMHYHO, cp.y Banappuna: “provincia Alemannorum vel Suaborum* [5, ¢. 71—73]).
BaxHO NIpk 3TOM OTMETHTh, YTO HapAmy C TpaMiHOHHOH KkiaccHdukauuedt apesue-
repMaHCKHX IJIEMEH CYLIECTBYET TOYKA 3PEHHs, COrJlacHO KoTopoii k cBeBam (cBebam)
oTHocatcs W aHranl [6]. Tak, A. Opaman, omupasice Ha CBHICTENLCTBa IlTONeMes
OTHOCHTESILHO JIOKAJIH3aLWH MECTONpPeOLIBAaHMA aHIJIOB, CYHTAeT MX NpapoauHOH
HMEHHO paiioH D1b6n1 1 3aalle u MoJs1araeT, YTO aHIJIbI IEpecesTHIMCh B bpuTanuio nocne
YHHYTOXEHHS TIOPHHICKOTrO rocyaapcrsa [7]). M.M.” Makosckuii, ucenenys npobiemy
COOTHOCHMOCTH f3blKa M 3THOC& M HX HCTOpPHYeCKoH B3aHMOOGYCIOBICHHOCTH, Ha
JAaHHBIX TONOHAMMKA AHIJIHH CKPYILYJIe3HO NPOCIEKHBAET CPEAM HHX HAJTHYHE THIHYHO
aneManHCKUX o0pa3oBaHuii, cp., HanpuUMep, TOMOHUMBI, 3IEMEHTOM KOTOPBIX ABAAETCH
ITHHYECKOE Ha3BaHHWe IuBaloB: Schwabstede (ceB. AHrnma), Swaby (JluHkoAbHIIMP),
Swaue, Swafa, Swaffham (Kem6pumx), Seven (cep. Mopxump), Swepstone, Swefling
(Hap6uwmmp) [8, c¢. 223—241]. Bmecte ¢ TeM BechbMa HEHHBIMH B 3TOM OTHOIUCHHH
NpEeACTaBIAIOTCA AHIJICKO-TEPMHHOHCKHE JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHE TNIapaslie)li B CBETE
3THMOJIOTHH ¥ JIHHTBoT¢orpadmu, snimBieHHbie M.M. MakoBckuM Ha IIHPOKOM
(aKToNOruueCKOM MaTepwane, HanpuMep: Ap.-anrn. dofh (dolg) “Wund®, msefiu. Tolgg
“Klecks, meist von Tinte“, wBab. Dolk(en), “Tintenklecks; ap.-anrn. flan “an arrow”,
COBp. CeB.-aHI/L. quan. flane “an arrow“, Taxxe flain; wsa6. Flander “dinner Streifen”,
ane3ac. Flanderle “Flitter, Geldflitter”, 6aBap. Flander; np.-aurn. gombe “tribute”, cosp.
CeB-aHI/. auan. gombeen “a village moneylender, usurer”, meeiin. giémplen “trodeln,
vergdmperlen™ leichtsinnig verschwenden®, gampfen “schwanken, wechseln, wiegen,
schaukeln®, misa6. gampen “schwanken, schaukeln®, THpo/IbCK. gampen, 3nb3ac. gampen
[9, c. 61—92, 195—232].

O6MacTei0 TEPBOHAYAILHOIO pAacCe/ieHHs aneMaHHOB (IBaGOB) cuMTaeTCs BeEp-
xoBbe Peiina. B nauvane V B., o6ocHoBaBumck Ha TeppuTopHd IlIBabum B nonumax
Hexkapa u lynas, onu nomuunuin cebe Baaen, Inbsac u obaacte Boxpyr boaenckoro
osepa. IlozaHee anemaHHBI MNpPOABHHYNHCE BILIOTHVEO k peke Jlex, a Takke
kosonusupopann Lentpannuyio llsefinapuio (o6aacts mexay Hiopuxckum, bunsckum
H TyHcrM o3epamu, nogHoxme Asen B IOpw). IlonHas aneMaHHHM3allas NEPBO-
RauaneHOH Teppuropun lIseiinapuu (Urschweiz) ocymecrsunace B VI—IX BB. B
TeueHne IX—XV BB. rpaHHubl ajeMaHHCKOTO apeaja paclIHPAIOTCA 3a CHET 3EMENb
BepxHero Bane (IX—X BB.), xantoHa I'mapyc (XI B.), yactuyno bepna, ®pubypa u
I'pay6rongena (XII—XV BB.), Boweawux nosgHee B coctaB llBeiimapckoit Konuge-
Jepauuy, a Takxe BcreacTsue repmanusaunui dopapanbepra (IX B.), JIuxTtenmreiina
(IX—XIV BB.), yactiuno IIsemonra (XIII B.) [10, c. 83]). Takum obpasom, k Haua-
gy XV B. rpaHiubl ajieMaHHCKOro apeaia oQopMIISIOTCS MPaKTHYECKH OKOHYATEIbHO H
He MpEeTEeprneRaloT BNOCIECACTBHH CYLIECTBEHHbIX M3MEHCHHE.

Mo o6wHOCTH IHHICBHCTHYECKHX MPH3HAKOB aNEMAaHHCKHMH OuanexT Hapsgy c
6asapckuM (Bairisch) u d¢pankckum (Frankisch) BXOZHT B cOCTaB BepXHEHEMELIKOTO
apeasa M 3aHMMAET B HEM 3amnagHylo YacTh (oTcioga Westoberdeutsch) [11, c. 482—486].
BreliHHe rpaHHIBL aneMaHHCKOTO OvEpYeHbl COBOKYIIHOCTbIO TNpu3HakoB. Ha cesepe
TpaHuLly MEXIY aneMaHHCKMM M ()paHKCKMM JMalieKTaMH o0pa3yloT H30TJIOCCHE
Pund# Pfund, [lid]#[liad], Toch, Tog# Tag, {ais]# [eis]. BocTounas rpannua Mexnay
aneMaHHCKMM H DaBapckMM IpeAcTaBiIeHa CACOYFOIHM Iy4KOM H3orjocc: is #isch (t),
Er(ge)tag # Aftermontag, enk# ui. Ha 10ro-pocToxe, 1ore 1 Kro-3anaae ajeMaHHCKHi
TPaHHYUT ¢ PETOPOMAHCKHMH, JTOMOAapACKHMM H MPOBAHCKHMH IHAJIEKTAMH COOTBET-
cTBeHHo [12, c¢. 33—39; 13, c¢. 11 —38; 14, 15).

BHyTpeHHee 4ICHEHHE alleMaHHCKOro IHANEKTa TPAAMLHMOHHO OCYLUECTBJISAETCH Ha
OCHOBAHHH COBOKYNHOCTH IuipepeHIManbHBIX NPH3HAKOB ((POHETHYECKHMX, Tpamma-
THYECKHX, CJIIOBOOOpa3OBaTe/IbHBIX, JIEKCHYECKHX) TPH OJHOBPEMEHHOM Yy4eTe HCTO-
puKo-reorpatH4ecKkoii HOMEHKNIATYphl OPEBHHX IJIEMEHHBIX HAa3BaHWH, €CTECTBEHHBIX M
NONUTHKO-aAMHHHCTPATHBHLIX TpPaHHIl BBIACIAEGMBIX DPETMOHOB, a TaKXe HX Inpo-
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CTPaHCTBEHHEIX KoopaHHAT. Ilpu paznuuuax B MeTOIHKe MOCTPOEHHA KacCHHKalHH
Pa3’HOBHMIHOCTEH aNeMaHHCKOrO OMANEKTa GOJIBLUMHCTBO JIHHIBHCTOB €NUHOMYIUHEI B
OLICHKE ero TPeX4aCTHOI0 Xapakrepa. AJleMaRHCKHH B IIIHPOKOM CMBICJIE IPEJCTAET Kak
CoBOKyNnHOCTh: 1) BepxHepefinckoro — Oberrheinisch W HmXHeanemaHHCKOTO —
Niederaleinannisch (tepputopus B aonunax Pefina mexay llBapusansaoM u Borezamu:
npasobepexHas 4yacTs Basen-Bioprembepra, mselinapcko-HeMenknii Basens, ocHoBHas

yacTh D7b3aca); 2) mBabckoro — Schwibisch [soro-eoctoynas uacte Banen-Brop-
Tembepra, 6GaBapckas IlIBaGus (AyrcOypr) k 3amany ot peku Jlex]; 3) roxkHo-
anemanHckoro — Silidalemannisch unm Bepxneanemanucxuii — Hochalemannisch

[roxHas nonoca bagen-BiopTemGepra, Hemenkosabiutas [selinapus — xpome Bazens
3amuayna, Gomapiias yacth Popapnnbepra u JIuxTeruTellHA, IOXKHAs OKOHEYHOCTD
Qnb3aca (3ynaray), yacTu4Ho cepepHbiii [Ibemont] [16, ¢. 58—94; 17—20; 21, c. 56—58;
22; 23, c. 807—929]. XapakTepHO, YTO COBOKYMHOCTL BePXHepeHHCKOro (HMXKHe-
aNeMaHHCKOTO) H IIBAaOCKOro Hepegko HMeHYIOT ceBepoasemaHHckuMm (Nordaleman-
nisch), 8 1o Bpema kak B ‘oxuoanemanuckofl (Siidalemannisch) passoBuaHOCTH
BbIJIEHAIOT BepxHeaneMaHHckuiik — Hochalemannisch # ropuoanemannckufi —
Hochstalemannisch, HRae roproluBeifnapcko-nemenkuit — Bergschweizerdeutsch, niu
BanHccko-Hemenxuit — Walliserdeutsch (dpubyp, roxsas wacts Bepra, Bane,
VYatepsansaen, Ypu, Ieun, Ilyr, Fnapyc, "roproanemannckue ocTposa” B ['payGion-
nene, Jlaxtennteiine u Popapanbepre). CornacHo XnaccHHKalLMH, BhRIBOAALIEH
mBabckuii 3a paMKH aIEeMaHHCKOTO (T.€. ANIEMAHHCKHA B Y3KOM CMBICIIE), B MOCIERHEM
Pa3NMUYal0T: HWKHE-, CPeJHE- W BEPXHCANEMAHHCKHIH, MMM HHXKHE-, BEPXHE- H TOPHO-
anemansckuil. ITogo6Hoe BepTUKANLHO-TOPH3OHTANBHOE pPacuJIEHEHHE ANEMAHHCKOTO
apeana o0s3aHo paay AnddepeHunaTbHBIX npH3HaKoB. [locnenoBaTenvHoe npose-
JicHHe nepebod k > x (kx) B Hauaze CNOBa, YOBOECHHE TOCME COTIACHOTO (TaKk Ha3LIBacMas
rpauna 3ynaray — bBoneHse¢) B HanpamBJeHHH C 3anafia Ha BOCTOK OTJIHYAIOT
FOXNCHOATIEMAHHCKHH OT ceBepoafieMaHHCKOro, cp.. c.-aneM. Kind, wecke, trinke*
#10.-aneM. Chind, wekche, trinkche. B cBolo ouepenb, XapakTepHEIMH QOHETHYECKH-
MH TNPH3HAKAMH pPajIeSAIMNMH OXHOAICMAHHCKYIO 30HY Ha BEepXHe- W TOpHO-
aNeMaHHCKHH (rpasHiia NPOXOAMT MO NpHANLNHACKOH rpsze), ABIAOTCA: OHGTOH-

FH3alUHsg B 3HAHHM Tiepe]l InacHBIM M HA KOHLE CJIOBa — B.-ajeM. schnele,
schale # v.-aneM. Schniie, schnife M OTHaJieHHEe KOHEYHOTO 7 TOCHE 7 B OJHOCIOXKHBIX
cnoBax — gddrn# gddre. f3pixoBas rpaHHNa MeXOY HIDKHCAJIEMAHHCKHM (BepxHe-

pefiHcKHM) W mBaOCKHM, TpOXOMiliad ¢ ceBepa Ha tor no HIsapisanbsay, Bobpana B cebs
CTeYIOIHI NMYYOK H3IOMIOCC: ¢ o HETHKA — COXpaHEHHE B HHKHEAJIEMAHHCKOM Y3KHX
JOJTHX [JacHBIX, MNOABEpriimMxcs B mBabckeM IuTOHrMIAUMM: H.-aneM. zit/Zit:,
Hus/Hus, Hiser # wBab. Zeit, Hous, Heiser; rpaMMaTHKa — OAHHAKOBOE OKOHYAHHE
[UNA BceX TPeX JIMH rIarc/oB Mi.Y. HACT. BP.: H.-ajleM. -en# uBab. -ef; meKcuKa —
H.-anem. Matte# mee26. Wiese.

HuxHeaneMaHHCKHH DPErHOH, Kak W3BECTHO, OCTABAICA B TEYEHHE NPOIOIKH-
TelbHOTro nepuoja (co epemveH nobenbl ppaHKoB Haj aneMaHHaMH B 496 r. BINOTH 10
XVI B.) OTKpBITHIM BO3OEHCTBIAM NEHTpanbHO-PPAHKCKOro JHAIEKTa, B pe3ynbTaTe
4Yero cocToANach Tak HalbiBaeMasd ¢paHKHIalHA HIKHeaJeMaHHCKoro. (PpaHkckoe
MPOMCXOXACHHe OOGHApYKHBaeT CleAyHOIas COBOKYNHOCTh 4epT: GOHeTHKa —
YAJTHHEHHE KPAaTKHX IJIaCHEIX B OTKPBITOM cJIore; AenabHann3alug yMnayToB: >4, 6>e
— nix/niit(s), bes/bés; cNOHTaHWAS MANATANM3ALMS TACHBIX 3afHEro pAna: a(u) > ifi),
0(0) > d(6) — Brick/Bruck, blai/bloi; cmeitenne 3BOHKHX H TJYXMX CMBIMHBIX K&K
HONy3BOHKHX (I7yXHX cnabbix) CNUpaHTHas APTHKYJISALHA HHTEDBOKANLHBIX b u g
ow(w)e/obe Waawe/Wage; coXpai€HHE KOPHEBOTO KOHEYHOTO 17 B OHOCIIOKHBIX CI0BaxX:
Win/wii; Rhin/Rhit, GecnepeGotpoe dpankckoe “k“ (c acnupanuet nepen yaapHbIM
rnacubiM):  Kirich, Kirch(e)/Chilche; Kalk/Chalch; peanuzaunsa cnupaHTa ch Kak
cpenHea3biyHOTO [¢); rpaMMarHKa — BbITECHEHHE cTapoit (aseMaHHCKOH) (opMmbl
npuvactug 11: gsin, gsi ppankckeMH popMaMH — cyabolt gewest H CHIbHOM CTAXKEHHOH
gle)wenn, g(e)wann; npeoGnamaysie (paHKCKHX YMEHLIUMTENbHBIX (opM Ha -e/ Han
aneMaHHCKUMH Ha -la, -le. Mdnnel, Mannel/Mannle, Mannla, oTTeCHEHHE ANIEMaHHCKUX
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tbopMm geh, goh (=gehen); gaa (=geben) bppaHkckuMu gehn, gein; genn; NeKCHKa —
¢paux. Spicher, Speicher; Kascht | u.-anem. Bihn(e), Bihni; Schrénk, Schink/Kaschie;
Totelad/Totebaim (=Sarg); Grumbire, -beere/Ardipfel, Harddpfel (=Kartoffeln); Dach-
kandel/Dachkahner (=Dachrinne); Tannebaum, -béim, -béom/Chrischtbdiim, Wihnachts-
baiim; Quetsch(el), Quatsch(el)/Zwatschge (=Zwetsche); Kuche, Kdiche, Kiieche/Waaj(e)
(=Kuchen); Plotzmilich/Bunkelmilch; Butter/Anke [24, 25].

BepxHeanemanHckuil AManekT CuHTaeTCA AAPOM aJicMaHHCKOro apeana. B ot-
JAMYHME OT HIDKHEaJIEMaHHCKOro OH OCTajics He 3aTPOHYTHIM OOJLIIHHCTBOM A3bi-
KOBBIX HOBHIECTB (PAHKCKOTO INPOUCXOXAEHHA. DTOMY B 3HAYHTEILHOH Mepe
croco6cTBORAa H3BECTHAA H3OJHPOBAHHOCTb €ro OCHOBHOrO (IBeAIiapckoro) apeana
OT ocTansHOl HeMeukoa3sIMHOH ob6nmacT¥ B TeyeHHEe psJa BekoB (reorpadHueckoe,
HaHOHANLHO-TIOIUTHYECKOE, IKOHOMUYECKOE K KYIbTYpHOe 06ocobrenre IliBeiiuapni).
Cneusuka CTPYKTYPBI BEpXHEalIEMaHHCKOr0 AHANEKTA NPOABIACTCA NMpPEXJE BCETO B
COXpaHEHHM PEJIUKTOBLIX (OHETHYECKHX MNPH3HAKOB, XapaKTepPHsIX U CTapo-
aJIEMaHHCKOTO B cpeaHeBepxmcremenkuii nepuon. K Hum oTHocsmTea: HenudTOHrHIH-
pOBaHHbIe Y3KHE JOJTHE [JIACHBIE I, U, U: synerzyt (seinerzeit), luuter (lauter), Liiit (Leute);
apxauvHble QUQTOHTH ie, ue, ie: diene (dienen), Muet (Mut), Bilecher (Biicher); xpaTkue
IJIacHble B OTKPHLITOM cJore, He NOABEPTIIHMEcHd YMIHHEHHMIO; COXPAHCHHE DPa3NIH4MA
Mexay cunbaeiMHE (fortes) p, ¢, k u cnabsimu rnyxumn (lenes) b, 4, g; HonToTa cornacHsIx
(reMHHATBI), NOCNEROBATENbHOE NpoBedcHHe Mepebos k>kx “[x]. Chriit (Kraut);
BLIIAACHHE HOCOBLIX Tepel cnHpaHTtaMu: Zeis (Zins); Hamudue ¢oHemsl [/] Bo Beex
nosuuuax: Schpdck (Speck), Finschter (Fenster) [16, 22; 26, c. 71—160}.

CaMOBLITHOCTE TODHOAJIEMAHHCKOTO MAMAaNeKTa 3aKmovaeTcs B Oonbuwedt — mo
CPaBHEHHIO ¢ BEPXHEATIEMAHHCKMM — CTEMEHH KOHCEPBAlUH APXAHYHBIX CTPOEBAIX YEPT.
boHeTHKaA: HepeAyUHPOBAHHBIC I'TIaCHBIE HEYJAPHBIX CJIOTOB, YXOHSIIHE KOPHAMH B
IpeBHeBepXHeHeMelkRil nepron: Betti (Betten), Manna (Mdnner), nimu (ich nehme), Hano
(Hahn); rpaMMaTHKa: OCHOBaHHAs Ha HEPeJYUHPOBAHHEIX IJIACHBIX HEyIapHBIX
cnoroB Mopdonorudeckas nudpepeHupansa nagexed u Tunos ckinoueHus: Taga (Tage),
Tago (Gen. PL.), zweenu Manna (zwer Mdnner), ¢nexTuBHas popma NpHIAraTeabHOro B
TIpeAMKATHBHOM ynotpeGnenuu: dr isch alta, si isch alti, ds isch jungs (er, sie, es-ist al);
HEONpPEAE/IEHHOE MECTOMMERHE sum (irgendeiner); coxpaHeHHe NPOCTOr0 NPOLIEALIETO H
repyiaua [27; 28, c. 109—111; 29]; nekcHka: cCTpyKTypa TrOpPHOANEMaHHCKOIro
oGHapyxuBaeT 60nblyl0 — NO CpaBHEHHIO C OPYrMMH aJIEMaHHCKMMM pa3sHOBHA-
HOCTAMH — IIJIOTHOCTb 2JIEMEHTOB pOMaHcKoro cybcTpaTa: ¢ppaHkonpoBancanbckoro ——
bligg “halbwelk“, Ddhle “Fohre”, Britschel “Tragband“ u anvnaiickonombapackoro —
Figler “Schutzhiitte”, Spina “hélzerner, drehbarer FaBhahn“, Kaparre “Handgeld®
30, c. 12—24].

He 06e3s pomanckoro BiIHsHHA cHopMHpOBamMCh 34ech H OTAEAbHBIE HOBO-
o6pa3oBalus, GYHKIHOHAILHO 32MBIK2IOLIHECH Y3KOJMIOKAJIbHEIMY (TOPHOAIEMaHHCKHMH
paMKaMH, Cp.: NanaTalu3alHg Cp.-B.-HEM. &, ou, Wo > i, i, éa; nepexon OnnabuanbHoOro
nonayriaacroro [w] B naGuoneHTanbHbli ciidpaHT [v]; oBGpa3osaine JHMHUHYTUBA -elti/-ti
(M3 pOMAaHCKOTO -effa W ANEMaHHCKOro -fi ¢ nocnenywoiueit mMetarteaol -ethi>-elti u
obocobaenneM -1f) [31, c. 124—126].

IsaGcknii OuanexT 3aHHMAaET B CHCTEME aleMAHHCKOro ocoboe mecro. Bynyum
BO MHOTHX OTHOWICHHMAX HAOCTaTOYHO OJIH3KMM HODME JIHTEPATYPHO-NIHCEMEHHOTO
(nemenxoro) s3nixa, mBabekuit ABNgETCH OQHOBPEMEHHO HaHMEHEe FOMOrEHHBIM CpeaH
anemMaHHCKuX Ouanektos. K uncny doHeTHYeCKMX NpPH3HAKOB, HauGoliee pesko
OTJHYAIOUIAX €ro OT APYTHX AJCMaHHCKHX Da3HOBHIHOCTEH, OTHOCHTCA AHQTOHIH-
3aUMs  JOJTHX TJAacHeIX: Cp.. MoK.-aneM. Schaaf, Kdds, wee, root, Wiib, Ziig,
Huus# weab. Schauf, Kais, wii, rout, Weib, Zeug, Hous. XapakTepHo, 4TO ceBepHad
obnacrs wmabckoro obHapykuBaeT psi  ocoGeHHocted, OOBEOHHAIHX €ro C
¢dpaHKCKHMH JHANEKTaMK [HANIPHEMED, OTCYTCTBHE reMHHAT B addPHKATEI kX, CMeLleHue
3BOHKMX M [TIYXHX Kak MOJY3BOHKEX: daud(tot), Grafd (Kraft) u gp.}, Toraa xax woxHas
coxpauseT 8 60/bILEH CTENEHR CTaPOAIEMaHHCKYO OCHOBY (110 3T0# npuyuHe 1Babekuit
HEPEAKO Ha3bIBAOT “AMGTOHrMpOBaHHBLIM (paHkoanemaHHckuM”), Kpome Ttoro, stor
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JRaJIeKTHbIH DETHOH OTIIMYaeT HajluuHe cueuduyueckd wBaGekux HOBOOGpa3zoBaHwmil
[audToHrH3aIMA KpaTKUX d, o: Wdatter, Doarf: nasanusoBanHas gudToHrusauus: dai'ka
(denken), Strouw’'pf (Strumpf) w np.], uemy B Hemamo#f cTeneHm cnocoG¢TBOBaNA
TEPPHTOPHANbHAA 3aMKHYTOCTh M H3onsuna [Isabuu ¢ xonua XIII 8. [12, c. 546—551;
145—182].

BrigeneHsble pa3HOBHAHOCTH aJIEMaHHCKOTO (HHMXKHE-, BepXHe-, TOpPHOAJIEMAaHHCKHH,
iBabekmif) no cBoeil JHATBHCTHYECKOH XapaKTEpHCTHKE, B CBOIO oOdepeldb, He mIpend-
cTaBnAlT coOofi eNWHCTBA M peanu3ylTCs B BHJAE MHOXKECTBAa NOJOHATIEKTOB C
COOTBETCTBYIOLIEH JIOKaJIbHON 3aKpEIUIEHHOCTBI), Cp.. HHWKHE-, BEPXHE3JIb3acCKHH,
6a3enbcko-HeMeNKHH, BOCTOUHO-, CpeaHemBabckull u 4. B coBokynHocTH CBOHCTBEH-
HBIX NOAJHANCKTaM JudpepeHLMANBHBIX 4YepT, oOGHapyXuBalomMX ceb1 Ha Bcex
YPOBHAX JMANCKTHOH CTpyKkTyphl, HamGonee CYIIECTBEHHEIMH FBJISIOTCA palIHuRA
doreTHYeckOoTO H Mopdosoryueckoro xapaktepa. OOHAKO OBLIHOCT: OCHOBHBIX
3NEMEHTOB CTPYKTYPHl aJieMayHCKHX [OHANCKTOB NOMHHHPYET Ha NPHUCYHIHMH HM
PacXOXACHHAMH.

B HacTosllce BpeMs aneMaHBCKHH OUANEKT TNEPEXHBAST CAOXKHBIH mpouecc me-
pecTpOHKH CBOEH CHCTEMBI, B KOTOPOM COLHAJIbHO-IMHFBHCTHHECKHE H3MEHEHHS — B
HanpaBJieHHH KaK KOHBEPreHIMH, TaK M [AMBEPreHLUHH — COCTABJAIOT OCHOBHOE
cogepxkanue. Bce Oonec oTueTNIHBO IpOABAAETCA TEHOCHUWA K HHBEIHPOBAHHIO
aJleMaHHCKHX MOAJHANIEKTOB (IpeX[e BCero IBeHIapCcKO-HEMELKHX, IUBaGCKHX) B
HampaB/icHHH COIMKEHHS C HeMEUKHM JIMTEPATYPHBIM A3LIKOM, B Pe3yNbTATE YETO
[IPOMCXOAHT (POPMHPOBAHHE TaK HA3LIBAEMBIX JHAJIEKTOB BLIPABHHBAHHA, T.e. C0b-
CTBEHHO HAJATEPPHTOPHANbHLIX 0Opa3zoBanmii. Bo3nukarolye “BLIpaBHEHHBIE” AHANIEKTH
obHapyxuBalT 0olee WIH MeHee MOCIEACBATE/ILHOE YCTPAHEHHE NPHMApHBIX OTKIIO-
HEHHH OT HOPM JHTepaTypHoro (HEMEUKOro) f3biKa, OCYLIECTBISAONIcecs C pazHoit
CTENEHbIO MHTEHCHBHOCTH, Cp.. Mr saggd, se wiirded ezzd gee (mBabckmii ropopckoit
nonynuanext); Mr said, se dddre fiaz gao' (nokanbHbIfi — IBabckuit — guanexT B
Anbtnopoe); Man sagt, sie titen jetzt gehenm (nureparypHsii a3mik) {33, c. 30].
XapakTepHo, 4TO IpH OOLUel KapTHHE HHBEJIMPOBKH IO JIHHMHM COJIFKEHHA aJie-
MaHHCKOTC AHAJIEKTa ¢ HEMEUKEM JIHTEPaTypHBIM A3BIKOM HabmiomaeTcs cBoerc poia
BCTpEYHad peaklUud, a HMMEHHQ: COIPOTHBISAEMOCTh AJIEMAHHCKHX NOIMATIEKTOB B
Hpolecce MX KOHTAaKTHPOBaHMS MeXAy coDoff M ¢ JMTEPaTYPHBIM $%3BLIKOM, Hanpas-
JIEHHas Ha KOHCEPBAlHIO OTACIHBIX Y3KOJOKANbHLIX (HEPEAKO apXaH4HBIX) CTPOEBBIX
NPH3HAKOB, & TaKXXC Ha COXpaHCHMe CBOHX MOJcedl W TeHOCHUMH Ppa3BUTHA.
OQHOBPEMEHHO CONPOTHBJIAEMOCTh aJIEMaHHCKHX IOAAHAJIEKTOB [POSBJIAETCH B TaK
HA3BIBAEMOM CaMOPA3BHTHHU, T.c. IPHOOPETEHHH HMH OT[CNIBHBIX Y3KONOKANBHBIX 4epPT
HOBOTO Ka4ecTBAa, HOCAIUHX cucTeMHbI Xapaktep. Cp. HHHOBALMH B IYyPHHCKO-HE-
MeLKOM: okoH4YaHHe w [v] | i. MH.4. HacT. Bp. rylarosioB (wiar siw, hew, tiaw, gaaw/wir
sind, haben, tun, gehen); cyd -gma CYIMECTBHTENBHBIX X, p. MH. 4. (milamg —
miiamana/Tanten); pacnpocTpaneHMe cyd. -i HA Bce CYLIECTBUTENBHBIE CP. P. MH. 1.}
NIOABJECRHE IMMHBYTHBA -tschi (-dschi) u pp. [34, c. 455—460). Bricokas crteneHmb
CONPOTHBJIAEMOCTH OTICJBbHBIX BOCIPHHHMAIOIINX MHATEKTHEIX NOJACHCTEM CHOCO6-
CTBYET COXPAHEHHIO, @ TaKXe NOABJICHHIO M OJHOBPEMEHHOMY 3aKpENJIEHHIO [10CTa-
TOYHOTO YHCIAa HOBBIX CYIIECTBEHHBIX Y3KOJIOKAIbHBIX YEpPT, 3aTPYAHAIOLIMX aKT
KOMMYHHKAIHH MEKAy HOCHTESIMH aJiEMaHHCKHX TNOAOWAJIEKTOB pa3HbiX NpOCTPaH-
CTBEHHBIX KOODJMHAT Jaxe B npeldenax oJHo#t m Toif ke obmHocTH (Hampumep, B
nemelxos3niynoi lipefinapun) [15, c. 125].

Ipouecc CTPyKTYpHBIX H3MeHeHHIT M nepecTpoliku AMaTeKTHOH# cHcTeMBI oOCY-
IMECTBAACTCA He 0e3 BIHAHuA couuansHbIX GakTopoB. [leurpanbHuifl (wBeiinapcko-
HEMELKHH) apeas, HanpuMep, ofHApYKMBAeT CEroJHs HIBECTHOE TMepepacnpenencHue
TpaHHL pErMOHOB, B PaMKaX KDTOPBIX HCNOJL30BAJHCh TPAAHUHMOHHO BhiAENAEMbIE
mBefinapcko-HeMellkHe NOLANANeKThl, TIOAIHANEKTH BeAYLIMX B COLHMAIbHO-3KOHOMH-
4€CKOM H KyIhTYPHOM OTHOIIeHyHM KaHToHOB (basens, BepH u, npexnae scero, Lxopux)
kak 6bi QYHKUMOHANLHO NMOAYUHIEOT GoJiee IIMPOKHE PETHOHBI, BLIXOMAIUIHE AANIEKO 33
npefeSibl  KaHTOHaNbHbIX rpaHed. L[ropnxcko-sHemenxuif, HanmpuMmep, 3aHMMAIOILHI
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Bedylliee NMOJIOXKEHHEe N0 YKCAY TOBOPSALIMX HAa HeM, GYHKUHOHHMpPYET CErOJHA NMOMHMO
kaHToHa I[topux BO Bceil ceBepo-BocTOUHOM YacTH cTpaHbi, a Ha 3amajc AOXOIHT OO
OnbTena u 3onotypHa [36, c. 54]. ITogobHas mepecTpoiika PerMOHaNIbHLIX MO3HIH
Pa3HOBHAHOCTEH ajleMaHHCKOro AuajieKkTa ob6YC/IOBIMBAeT, eCTECTBEHHO, AMPyIHOCTDL
IuanektHoro namuadra. ITomamanexkTnl Gonee xpymHbiX neHTpoEk (liropuxa, bepha,
Basena u ap.), NOCTOAHHO BCTYNaA B KOHTAKT C APYTHMH JHAJIEKTHBIMH NOJCHCTEMAMH
Pa3IHYHOMN JIOKaJbHOH COOTHECEHHOCTH, 0Ka3LIBAIOT Ha NOCIEAHHE HHTEpEPHpYIOLIce
BRHSHUE, PE3Y/IbTATOM 4YEre ABJAETCA Pa3MLIBAHAE Y3KOJIOKaJbHOH IeTepMHHHPO-
BAHHOCTH OTAE/bHBIX CTPOEBbIX TNpPH3HaKOB. B mnpomecce momobuofi nepecrpofiku
HEKOTOpbIE MOJJMANEKTHI, OyayyH “HOroeHHLIMH® [HATEKTHBIMH NOIBapHAHTAMH
fosice BLICOKOTO paHra (GepHCKU-HEMENKHM, MIOPUXCKO-HEMELKHM H Op.), COBCEM
HCUE3aI0T M3 YNOoTpebicHus (IPHMEPOM TOMY CIyXHT GHnbcko-HeMelkuii B bepubute
Ilseiinapun) [37, c. 150]. Xapaktepusya MacmTabHOCTR TNpolEcca BEIPABHHUBAHHS
aNeMaHHCKHX IO/AMAJIEKTOB, CJIEAyeT NOOYEPKHYTb, YTO NpobiieMa CYLIHOCTHO#
XapakTepHCTHKH (eHOMEHA AHANEKT — IPHMEHHTENBHO K ANeMaHHCKOMY apeany —
NpHOOpETAET B HAlllK AHH 0COOYIO aKTYANLHOCTD.

HcTopuueckn CIOXKMBIICECS DACY/ICHCHHE alleMaHHCKOTO apeana 3THHYECKHM H
HALMOHAJILHO-TOCYAAPCTBEHHBIMH TPAHHIAMHE, HECOMHEHHO, HE MOTJIO HE CKa3aThCA Ha
cBOeo6pa3uH COUMHATLHOTO H GYHKIHMOHATILHOTO CTaTyCa AHAIEKTa B Npe/eiax Kaxaoro
KOHKDETHOTO couuyMma (HemeukosseiyHas Illselinapus, Iepmanns, Asctpud, JIuxTen-
wteiin, Opanuus, Uramus).

Haubonblueii mMpoTOli IOHana3oHa COLMANBHO-KOMMYHHKATHBHbIX (yHKIME oT-
nuyaeTcs aneMauuckuil auanext liselinapum, muave iBelinapcko-Hemeukuit (Schwei-
zerdeutsch). 3Jech OHaNeKT ABNAETCA IOATMHHO BeeoOUIMM AN TepMaHOLIBeHIaplEs
cpeacTsom moscegueBHoro oGuieHns (Verkehrssprache) 6e3 kakux-imbo coumanbHo-
gemorpaguveckux opranuueHuil. 910 0GCTOATENLCTBO, B CBOKO OMEPEAb, NMO3BOJAET
HaUMOHAJILHOMY (luBelilapckoMy) AMATIEKTHOMY 00pa3oBaHHIO y4acTBOBATh B BLINOJ-
HeHuM (YHKIOMHA, KOTOpbie TPAaguWLUMOHHO He cBOMcTBeHHB! auanexty. llBeiinapcko-
HeMelKHH# — B HECKOJbKO 0GOOLIEHHOM BHAE, B KOTOPOM CIJIaXHBAlOTCA Y3KOJO-
KajJbHBbIE 4YEPThI OTHEJbHBIX TOARHAIICKTOB — XapaKTepH3YIOTCA 3HAYHTEIbHOH
3kcrnaHcHell B 061acTh obIecTBeHHBIX PYHKIHMH HEMELUKOro JJHTEPAaTyPHOTrO A3bIKa B €ro
miBeiinapekoil okpainenHocti (Schweizerhochdeutsch). IToBbliilieHHas colHanbHO-yHK-
LUMOHA/IbHAA IHAYHMOCTL JHAJEKTa B paMkaXx repmano-iuseltuapckoii peuwesoft o6m-
HocTH ofeclieuHsaeTcss MpeXIe BCEr0 €ro AOBOMLHO CYIISCTBEHHOH pOJbI0 TPH
BBINOJIHEHAM OUUHANBHO-AENOBLIX GyHKuMiA. Hapaagy c¢ nuTepaTypHBIM S3BIKOM OH
BBICTynaeT kak cpenctso nybnudyHo# peun. llsefinapcko-HeMeukuii y3yc xapaktepu-
3yeTCsl YaCTHYHBIM HCIO/b30BaHHMEM [HaleKTa M B cepe HayuHoit peun. Jpyroi
XapaKTepHOH ero ocoGEHHOCTbIO ABNAETCA (QYHKIHOHHPOBAHHME B JIATEPATYPHO-XYAO-
*kecTBeHHOM peun. [IBsfinapcko-HemelKoMy OHAJIEKTY OTBOAMTCH LONpEAEIeHHAs PONb B
TeaTpe M KkMHO. PanMo M TeNeBWACHHE Takke OGHApPYXKHBAWT (YHKLHOHAILHOE
paBHOoBece o0edx ¢OpM NPOABNEHHN A3bIKa IBeHIAPCKOro y3yca (HEMELKOro
JNUTEPATYypPHOIO fA3blka H LIBelliapcko-HeMelKoro AHalexkTa). KpoMe TOro, AManexT
(GYHKIMOHHPYET 31ech ¥ KaK CPEACTBO NedaTH, obyueHHs, B XaueCTBe A3bIKA JIHTYPIHH
{38; 39, c. 41—61). IlomoGuas mMpoTa AManazona (QYHKUHOHHPOBAaHMA wWBeHuap-
CKO-HEMELIKOr 0 MO3BOJIAET ONPEACIIHTD ero KakK “KyasTypHsift quanext” (“Kulturdialekt”,
“Ausbaudialekt”) unu "nonysaseix” (“Halbsprache®) [40, c. 314—315]. Takum oGpazom,
npolecc KOMMYHHMKAalMM B [pefie/lax repmaHo-miBeiinapckoil peuyeBodl  06IIHOCTH
OCYILECTBSIAETCH B YCIIOBHAX KOOPAHHATHBHOH IHIJIOCCHH (MHa4e KOOpPAHHATHBHOIO
JANAJICKTHO-JIMTEPATYPHOT O ABYA3LIYHS).

B sasucuMocTH oT ycnosuii KOMMYyHHKALMH repMaHoWBefuapusl Hepeako obHa-
PYXKHBAKT BIAJEKHE HECKOJLKAMH PDErMOHANBLHBIMH DPa3HOBHAHOCTAMH IuBeHuap-
cko-HeMeukoro. lleno B TOM, YTO B OTHOUICHHAX MEXAYy LIBeHLapCKO-HEMELKHMH
NOAJHATEKTAMH HA LIKAJI€ TPECTHXHOCTH IPOCIIEKHBACTCA ONpPENeNeHHas HepapXus.
Onna rpynna noAnuajiexToB (IpexXAe BCEro Tak Ha3blBaGMble PETHKTOBbIE, HalPHMED,
nuanext Jl€uenrans B xaHToHe Bane) npeacTaeT cerogHs B OLEHKE MX HOCHTenei
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HenpecTikHOH, He cnocobeTpyrollel coHManbHOMY ycnexy H N0 3ToH  mpHuHHE
(GYHKIHOHAILHO OTPaHHYEHHOH Y3KONIOKAJNbHBIMUM pamMkaMmd. BTopas rpynna nogsmua-
TIEKTOR, (PYHKIIMOHHMPOBaHME KOTOPBIX HE BRIXOAHWT 33 I'PAHMIbI PETHOHA HX OLITOBAHHA,
HOCHAT Ha3BaHHe [HAICKTOR C OFPaHHYCHHLIM paguHycoM [efCTBHA (HanmpHMep,
BAJUIMCCKO-ReMelkuii B kaHTone Bane). Tperss rpynma nonnHanekToOR OTIHYAETCH
GonblUMM pafuycoM (YHKIHOHMPOBAHMS, BBLIXOAALIMM 3a NpeJeNibl WX peruoHa
(6epHcko-HeMelkuit, HanpuMep). H, HakoHell, Ha BepxHeHl CTYNECHM B MEPAPXAYECKOM
pANY NPECTHKHOCTH HAXOOWTCH CETOOHA UKOPHXCKO-HEMeLKHH (B ero ropognckoii
peajiu3aivy), NpPeTEHAYIOHMIMH Ha BLICTYIUIEHHME B pamKax repMaHo-miBeiinapckoH
OOHIHOCTH B KayecTBe obLieHauMOHaMbHOK HOpMB! [39, ¢, 50—56].

IIpoTHBOnIOCTaBNEHHE "f3bIK-OHAJIEKT  He OXBaThiBaeT, OJHAKO, BCEX THNOB pe-
anbHO (QYHKIMOHMPYIOIIHX dopM s3blka, HCHIONb3yeMbIX repmano-inBefilapuamu. Ha
cTpaTH(}HKaIMOHHON OCH H3MepeHMs A3LIKOBHIX sBJIEHHH MexXAy “w3sikom” M "OHa-
JIEKTOM” HaYMHAIOT npuobpeTaTsh B HAlUK JHH JOCTATOYHO OLIYTHMbIH penbed Takxke n
JApYyTHe NpoMexyTovuHbIE ("NepexoaHble”) THIIE! pedH, KOTOPbIE B Sonblueif MM MeHbLIeH
cTeneHH TaroTeror Jaubo k nppanexry, nubo K JMTepaTypHOMY s3bIKy. B pamkax
repMaHo-liBelinapckoii pedyeBoii OOIIHOCTH BIOJHE ONPENENEHHO HaMETHIIaCh TEH-
AeHuMA K o0Opa3oBaHHIO €OUHOTO HAATEPPHTOPHATILHONO OOHXOAHO-PAa3rOBOPHOIO
assika (Umgangssprache) [41, c¢. 40—51].

Jna  g3pikoBoil  cHTyalurn [€pDMaHHH, OT/IHYHTENBHOH OCODEHHOCTBIO KOTOPOH
ABJIIETCA BECbMA CYLUIECTBEHHAs PAaCWICHEHHOCTh QHaleKTa B TEPPHTOPHAJIBHOM IjIaHe
(HHXXHE-, CpElIHE- H BEPXHe-, MM IOXKHOHEMEIKHE IPYNILI), MOJ0KEHHEe OMAJIEKTA B
LIeJIOM H aJleMaHHCKOTO B 30He er0 pacnpocrpasehns (Bbagen-BropremGepr, HGapapckan
Illzabus) B YaCTHOCTH MOXHO NPU3HATb JOCTaTOYHO ycToHuuBbM [42, c. 25—33). Tak,
€ci B cpeaHeM 57% HacesleHus janafgHo YacTH CTpaHbl 10JIB3YETCS AHAIEKTOM B CEMBE
n 40% obwmaercs Ha OManeKkre B INpOLECCE NPOM3BOACTBA, TO NPUMEHHMTENLHO K
Banen-Bioprembepry, obcnyxmuBaeMoMy, Kak oTmeuanocs Iusabckod, Bepxme- u
HHXKHEaNeMaHHCKOH pa3HOBHAHOCTAMH aJIEMAHHCKOrO W YacTHYHO (pPAHKCKUM [ua-
JIEKTOM, 3TH LUH(PbI 3HAYMTENbHO BhIIIE U cOCTaBAAIOT 91,9% 1 60,2% COOTBETCTBEHHO.
B roxHo#l mosioBHHe 3TOH 3eMym, Ae QYHKLHOHHPYET HCKJIIOYHTENLHO ANeMaHHCKHH
IHAJTIEKT, OTMEYAaeTCs CJEAyIoluee HCIONB30BaHHE OuajnexTa no cdepam obIueHus: B
cembe — 91%, B xpyry apy3eit — 74%, Ha npoussoacree — 59,7% [43, c. 20—21]. ITeo
obpasHomy onpenencHuto I'. Ray3unrepa, mis xkurtenell bapgen-Brooprembepra ane-
MAaHHCKHMil [HaNeXT sBIAeTCA “jgajieko He NOdTHYecKOH npa3gHHuHOH pyGawkoi, a
OOBIMHBIM KOCTIOMOM Ha Kaxmpiffi nere” [44, c. 153]. Xapaxtepdo, 4TO aKTHBHas
A3BIKOBas KOMMYHMKAalUHA pPa3fu4HBIX COUMANBHBIX CNOeB Hacenchus B Baneu-Brop-
TemGepre, B TOM YHCNIE COLHANLHBIX rpynn Gosiee BHICOKOro NONOXEHHA B obuiecTBe
(xax 3amevaer I'. Bay3murep, “sonoTs no ¢pefifyprekux ¥ WITYTTrapTCKUX NpaBu-
TenbCTBEHHBIX Kpyroe” [44, c. 153]), ocywectBiserca Ha ocHoBe auanekra Hono-
ratiorenschwiibisch (“msaGckux yBakaembix nuu” (45, c. 127]). Ilo ceoet cytw
Honoratiorenschwibisch npencraBnser coGo#i mBabGckuil ropoackoit nonyauanexrt, B
KOTOpOM HMBEIHPOBAHbI NPHUMapHbie MPH3IHAKH MECTHOrO AMAaleKTa MOS BIIMAHHEM
HEMELIKOTO JIHTEPATYPHOTO A3LIKA.

B aBcrpmiickom Popapnbbepre anemaHHCKH# AmanexT (ero BepxHe-aJeMaHHCKas
Pa3sHOBHIHOCTb) MPOJOIIKAET COXPaHATh OO HALIMX JHed JOCTATOMHO BbICOKYIO
COHHANbHYI0 NPECTHXHOCTh (papd0 KaK M JApyrHe 6aBapcKo-aBCTPHICKHME AHANEKTHl B
npeaenax aBcTpuiickux HauuoHaybHBIX rpaHuy). TlomMuaMo QyHKuMM "HoMalunero” Him
“ceMeHHOTO” A3bIKA BepXHeaneMarHCkHil muanekT dopapnsbepra NOJHOCTHIO COBMEIAET
GYHKIHH A3bIKa TIOBCEOHEBHOTO B3aMMOOOGIUEHHS €ro HocuTenell B paMKax NaHHOM
aBcTpuiickolt nposunuunn [44, ¢, 153—154; 46, ¢. 75—86]. B axTe %e KOMMyHHKALHH ¢
HOCHTEJIAMH BaBapcKo-aBCTpHHCKAX NMOIIHATIEKTOB, a Takke B oHUMaNbHBIX HMHCTaH-
uusx xuTend ®opapnnbepra BbinyKAEHb!, ECTECTBEHHO, HCNIONIL30BaTh Yallle HEMELKHH
JIMTEPATYPHLIH A3BIK, COXpaHAOWHH HauHOHANbHBIE (ABCTPHACKHE) 4epTHI — Oster-
reichisches Hochdeutsch u o6napyxuBalolii 34ech IHPOTY AHana3oHa COLHAIBHO-
KOMMYHMKATHBHBIX (QYHKIMH (kik rocynapcTseHHbIi s3bik ABcrpuu). Kak Bugum,
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peyesas mnpakTuka asctpufines Popapnpbepra —- nogo6ro o6meHHIO HOCHTENCH
anemaHHckoro quanexta B [epmammn — mguritoccHa. IlpumeudartenbHo, ¥To 34ech (B
dopapabbepre) CeroaHs NPOC/IEKHBAETCA TeHOECHUMA K obpasoBaHHI0O opMEl 0OOH-
xoaHo-pasrosopHoro s3stka (Umgangssprache) co cBoumu crneundHueckumu ocoben-
HOCTAMH B pasIKuusix paltonnx srof semhm Ascrpus, cp.: “Pfinderdiitsch® — B
Bperenne, “Bodelediitsch® — B Hopubupke, "Ganahldiitsch® — B ®ensaxupxe
[47, c. 112; 48, c. 491].

BecbMa ycTOHuMB B ¢BOEM (YHKIMOHMPOBAHMM M BepXHealeMaHHCKWH OHaseKT
JluxteHmTeiiHa (NpeaKaMHy JIHXTCHIITCHHIEE ABILIOTCA aJIEeMaHHb], HPHIIEOUIKE CIOAa B
XIII B. w3 wseiinapckoro Bane [49; 50, ¢. 7--95]). B nenom coeynduxa s3bIKoBOH
curyanu JluxteniuteiiHa B HemMaroff CTeNCHH ONpeNEnsieTcs XapaKTEpOM MEXIocy-
JApCTBEHHBIX OTHOIWIeHHi ¢ cocenueit sefinapueii, ¢ koTOpoll KHAKECTBO COCTOMT B
TaMokeHHOM corose (¢ 1924 r.). Dro o3nawaer, uro Hlseiimapus ocymecTsnser
OAMIOMATHYCCKOE MpeJCTaBHTENBCTBO KESXECTBA 3a rpasuueli (nocnma JInxtenmre#in
nmeet auwe B Bepre). Kpome Toro, moura, reierpad, renedon, pagno H TeIeBHICHHE
HaxoasTcs Takke B BeaeHmH lHaefiuapun. Bricinee o6pa3joBaHHe NHXTEHIITEHHIbI
HOJY4aloT riaBHbIM 00pa3om B Lseditapnu {51, c. $71—572). Ouanext Jluxrenuireiina,
SBMISAACH POAHBIM H3BIKOM KOPCHHOTO HACCTIEHHA (CENIbCKHE JKHTENM COCTABIAIOT
GONLUIHHCTEO), TIONHOCTLIO obcaykHBaeT cdepy ycTRoro ob1eHna BHE 3aBACHMOCTH OT
COLMAJIbHOH M BO3DPACTHOH NPUHAIJIEKHOCTH KOMMYHHKAHTOB. B cepe ke nucbMeHHOTO
OGLIEHHA MCMONL3YETCA NMPEHMYILECTBEHHO HeMetkuii nuTepaTypHuil A3bIK (odHIH-
47bHbIA A3BIK TOCYHApCTBAE), HMEWINKA — B CHIIy OTMEYEHHBIX OTHOWWEHHH ¢
lIrefinapueii — 1uBefinapckyro (aneMAHHCKYIO) OKpalleHHOCTh, (OOlLieHHe NHXTeH-
TeHHUes, TakHM o6pa3oM, ocylecTaiIseTcd — nogoBHo HeMenkod3prHO#H IBeiinapuk
— B CHTYALHH KOOPAHHATHBHOH IHIJIOCCHH.

HHoe noJoXeHHEe ANEMBHHCKOTO OTMEYAeTCs B Jnb3ace. IJTa HCTOpHYeCKas
obnacte Ha BocToke (PpaHUMM Ha NPOTAKEHHH BekoB Oblna chepoii Hemelxoro n
¢pannysckoro Bnusnuii. Bynyun npmcoeyunerapiv k Ppasmum B XVII B, 3ne3ac
coxpansn po pesomouH (1789 r.) obocobnennocTs. B ycnoBuax LeHTpann3aToOpcKoi
HONHMTHKY peBosiouHH H Bropo#l uMnepun ¢panuy3ckuii A3bIK CYHIECTBEHHO NOTECHHI
Hemeukuil. [Tocneguuit 6611 flocTeNeHAO UCkMIOYeH K3 chephl obpalosanus. B nepuon
1871—1918 rr., xorga Jnb3ac 1 JloTaputriy orownn 'epMaHuyu, npuopHreT O5lT 32
HemerkuMm sanikoM. C 1921 r. — nocne Bosspauienns Inssaca Opanuuu (1918 r) —
A3bIKOM oOyueHWs npusHaBaicA ¢panuysckuli, a HemeukoMmy Obiia oTBeleHa poJib
HHOCTpaHHOro. B nepuon rurnepoBckodt okkymauns (1940—1944 rr.) dppanuysckui a3nix
6b11 3gech 3anpeiuen. Ilocne Boccoepunenns Inbzaca ¢ Ppannueil PyHKUHOHAILHBIH
CTaTyc (bpaHIy3cKOro (rocyJapcTBERHOrO) s3bika Guis BoccTaHoBsieH. CniyeTs HekoTopoe
BpeMa — no TpeGoBanKIo 3nb3acckol oOMecTBEHHOCTH — HeMelxXHi ObL1 Jomnylles K
npenojaBaHuio B mKoae (¢ 1952 r. 8 crapuminx knaccax, ¢ 1970 r. B HavaJubHOH iwKoJIE)
[52, c. 152—153; 53—>54, 55, ¢. 117—118].

OT/IHYUTENBHYI0 OCOGEHHOCTh #3LIKOBOM CHTyanum B JJib3ace COCTaBIIAET CO-
CYLIECTBOBAHHE TPEX MOACHCTEM: AJIEMAHHCKOTO (3/1b3aCCKOr0) AHAEXTA, HEMEHKOTO
# paHLy3ICKOro NHTEPAaTYPHEIX A3LIKOE. AneManHCKRil (HHXHE- H BEpXHEATEMAHHCKHI)
OHAJIeKT ABAfAeTcA ia OGOMNBILIMHCTBA 3/1b3acUeB “pOIHBIM (NEPBHYHBIM) A3LIKOM”
("Muttersprache”, “primire Sprache”), B pamMxax KOTOPOrO HAKAMJIMBAETCH OIBIT
coLHanu3amud JHYHOCTH. OH UCTIOAb3YETCR 3J6Ch NPEHMYIIECTBEHHO B cdepe
NOBCceIHEBHOTO OCLIEHAS — B cembe, B Kpyry jpy3e# (orctoma “innere Sprache” —
"BHYTpeRHui A3sIK” [56, c. 34—48; 57, ¢, 71—81}. Kpome Toro, B Babaace npogosmkaet
pa3BHBaThCH AHTEpaTypHam HuajnekTHas (anemanHckas) Tpaguuusa. IlocnenHue aecs-
THIIETHS 03HAMEHOBaHbl HOBBIM PACLBETOM 3Mb3ACCKOH AMANEKTHON JIMPHKH H ApPAMbL
Ha cnene TeaTpa ocylecTBIsieTCA NOCTAHOBKA TIbec Ha auayexte. [lonynapHo 3aeck n
JHAJIeKTHOE TNeCeHHOe ABMAEGHHE miaHconbe. OmpeneseHHas poJjib OTBOAMICA asjie-
MaHHCKOMY (371b3aCCKOMY) AHAJIEKTY Ha paliHo W TenesHaexnHu [58, c¢. 7—21].

(DYHKUHOHUPOBAHHE HEMEUKOTO JIMTEPATYPHOTO A3bIKa OrPAHMYMBAETCH B b~
3ace YaCTHYHBIM HCIO/Ib30BAHHEM B Cpeac?BaX MAcCOBOH KOMMYHHKAUHH (TIpeHMy-
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LICCTBEHHO, TIeYaTH), B agMuuHcTpauud. Hemenxnit 23wk, OSyayum 3gecs COLHMANbHO
HenpecTHXHBIM (cp.: "Hochdeutsch hat keine soziale Existenz” [54, c. 206]) u cBeieHHBIM
no nonoxenus uHoctpannoro (Fremdsprache), daxTHueckn BLIXNIOMEH W3 peaybHOMH
A3BIKOBOA MpPakTHKH 3nb3acues. CNeNoOBaTENLHO, aNeMaHHCKWl QHAneKT B Ipeaenax
3Nb3aCCKOT0 MaprHHAILHOrO apeana GYHKIHOHHPYET B YCJIOBHAX NPAKTHYECKH MOIHOH
H3OMAUMH OT BeiclIeH (OpMbI TNPOABJICHAA HEMELHKOr0 A3biKa — JIMTEPATYPHOIC
cranzapta (no TepmuHonorux X. Kiocca “dachlose AuBenmundart”, mocnobno:
“oxpauuHblli guanekt 6es xposnu” [40, c. 321]).

®panuysckuii A3bik (opuuyanbHeiii A3bIK OpaHumn) obOHapyxuBaeT B nblace
WMPOKKHH HANA30H COLMATLHO-KOMMYHHKATHBHBIX (QyHKUMH, 06CHyXKHBAX OCHOBHbLIE
chepnl obnenns: obpazoBamme, JTHTEPATYpy, HCKYCCTBO, HAyKy, PENHTHIO, paaHoBe-
LaHHE, TeJIEBHAEHHE, CYAONPOA3BOACTBO, 06I1eCTBEHHO-TIOTUTHYECKYIO JEATE/IBHOCTD,
rocysapcTeeHHoe ynpasienue [57, c. 71—81; 59, c. 149—152]. biarogaps oTMeYeHHOM
COLHATLHO-QYHKIMOHANLHON 3HAYHMOCTH ¢paHuy3cku#i B CO3HaHHM 3/1b3acLiEB Bbl-
cTynaet kak “paGounii™ ("Arbeitssprache®), “muemmmit” (“duBere Sprache®), "unTen-
nextyansHeili” (“intellektuelle Sp.ache®), "a3pix npusnnernposannnix” (“Herrensprache®)
[60, c. 97—113].

OtMmevas cneuudHky pedeBoro MOBEAEHHA 3JIb3acCLEB, CleAyeT MOQYEPKHYTh, UYTO
CTeNeHb NPECTHXHOCTH aJIEMaHHCKOTO HHalekTa B DIb3ace HEOAWHAKOBA NPHMCHH-
TENBHO K Pa3sHbIM COLMATILHBIM CJIOSM H TDYIHaM ero HocHrtelell W ompeaensercs
BO3pacToM, 0Opa3oBaHMeM, nNojIoM. Bonsire#t mpecTHXHOCTHIO 3NB3IACCKUHA QUMANEKT
noJb3yeTcs B cpeae bosiee HU3EMX B CONMANILHOM OTHOILEHHHM I'pYI, NpeAcTaBuTeNe
CEeJILCKOTO M B3POCJIOTO HaceNgHMs, TOTAAa KaK COLMANbHBIE rpynnel fosiee BbICOKOTO
TIONOXKEHNA B OOWIeCTBE, TOPOLCKOE HACENEHHE H MONOA0E MOKOMEHHE 3M1b3aCUEB — B
LeNAX NMPEeCTHXNHOTO NOpsaKa — OTAANOT MpPeAnoYTeHHE (paHUy3ckoMy A3LIKY [cp.:
JHANIEKTOM II0JIB3YIOTCR B AepesHAX 90% HaceneHus, B HeGonpuiux ropogax — 81%, B
Crpacbypre — 62% (1979 r.)] [61, c. 39—62). TIo manueiM B. Jlaguua, B ycioBusix
HIDKHEIb3ACCKOTO persona 83% B3pOCIIOTO HacelleHHs B pa3roBope Mexay coGoi
ACNoNb3yeT poaHol (anemannckuil) AnanexT, u3 Hux 53% B OBILEHHY CO CBOHMH JETLMH
fO7L3YeTCH OHANEKTOM, IPHYEM OTHH Yallle, YeM MaTepH, IpUMeHsIoT Ananekt (57% u
49% cootBeTcTBeHHO) [62, c. 43—57]. XapakrepHo, 4TO [JOASA TaK HA3IBIBAEMOTO
“yucroro” ¢paHILy3CcKoro f3bika, ynorpebnsemoro B cdepe NMOBCeHEBHOro OGLLEHHUS
poauTenci ¢ AeThMH, cocTaBisier Bcero 12%, B To BpeMs kxak vame (35%) ucnonp3yerca
TaKk HalbiBAEMbIH “CMENMIAHHEET” #3BIK, COCTOAINMH M3 uYEPEOYOLIHXCA DPEYEBBIX
(bparMeHTOB aNeMaHHCKOrO JuajiekTa H (paHUy3ckoro s3bika. llepeximroueHue c
ponHOro (3nL3acCKOro) AMajiexTa Ha (paHnysckuffi s3bKk W HaoGoOpoT B HenpH-
HY)XJCHHO-OBITOBOM OGIUEHHU YIEHOB CEMbM Hallle MPOCIEKHUBACTCA B peud Martepeil
(40%), 4yem otuor (30%). B uenoMm, oaHako, NMPOLEHT HCNOJIL3OBAHHSA 3Mb3IACCKOro
MHAJIEKTa B KPYr'y CEMbH OCTAerCs OOCTaTO4HO BBICOKMM — 60%. JIroGomwiTHO, 4TO
o6LLUeHHe 3Tb3acCKHX /ieTell ¢ MoABMH TIOXKHWITOTO Bo3pacTa (6abylukamu, Jeayiikamm)
Yallle NPOHCXOZHUT B cepe POAHOTO AHANEKTA, CP.. 76% — Ha aleMaHHCKOM JHaJiekTe,
8% — Ha dpannysckom sseike, 16% — Ha “cMelanHoM” a3bike, YTo KacaeTcs
GyHKIHOHANLHOTO BKJIOUYEHHS ANEMAHHCKOrO OMANEKTA ¥ (pPaHUY3CKOTC H3hIKA B
MOBCE/IHEBHOE B3aMMOODIIEHHe MNpeACTaBHTENeH MOIIOJOro0 MNOKONEHHA, TO 3IECH
CK/IaZbIBacTCA COOTHOLIEHHE § MOJb3y GpanHuy3ckoro s3vika. OOmenne Mexay
6paThaMu u cectpaMu (14—16 1€T) B KPYIy CEMbH OCYILECTBIIETCS: Ha (PaHIy3CKOM
A3bIKe — 42%, Ha aJIeMaHHCKOM JHaJleKTe — 349, ¢ Tak Ha3bIBAEMEBIM NEPEKIIOYEHHEM
KomoB — 24% [63, c. 303—344).

Takum obpa3om, OTMEYeHHoe pacnpenesicHae OQYHKUuA MEXIy KOMIOHEHTaMH
COUMANbHO-KOMMYHHKATHBHOH (MCTEMBI B JIh3ace MO3BONAET TOBOPHThL O HANHIHM
3/1eCb aCHMMETPHYHOHR (aleMaHecoO-GpaHIly3CKO#) OUTTIOCCHH.

Haumenee ycTo#iumBOH cYMTzeTCd MO3HLMA ANEMAHHCKOTO AHAJIEKTA B Ipedeiax
HeGONBINOTO YHCIIa MPOBHHUAN 1 KOMMYH, BXOJALIHX B COCTAB HTAJbAHCKOH o6nacTu
IIbemonT (cemepHas vacTb). ['opHoasleMaHHCKas Da3HOBHAHOCThL AMANEKTa, NPHUBHE-
CCHHas aJieMaHHaMH W3 BLICOKOIOPHBIX inBefinapckux pafionos Bane (XIII B.) B BHOe
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OTAENbHBIX “BKpanjeHHA” B 30HY PpACHPOCTPaHEHHA pPOMAHCKHX [OMAJIEKTOB Ha
CEBEPO-BOCTOKE CTPAHbI, HAXOAMTCA 3ACCh M CETOAHS HAa MONOXEHHH TAaK Ha3bIBAEMOTO
“A3bIKOBOTG OCTpoBa” [64, c. 162—170]. ®yHKIHOHANbLHEIC BO3ZMOXHOCTH TOPHOAJE-
MaHHcKore B HMTanuu orpaHuveHel cdepoil nmoscegHeBHOro OOLICHHS BHYTDH HalHO-
HaJbHOTO MEHBIUHHCTBA, TOBOPALLETO NO-aleMaHHCKH, TJIaBHRIM oOpasom B cpene
CTaplIero M CpegHero nokosieHuH, cp.. B I'peccOHH ropHoaneMaHHCKHH AHAJIEKT
ucrosib3yet 419% Hacenenus. [na GONBIIMHCTBA Ke mNpeACTaBHTENeH MoJ10JOTO
MOKOJIeHHs, 0OHAPYXHBAIILKX JIMIIL NacCHBHOE 3J1aJleHHE FOpHOAJEeMaHHCKHM, poJ-
HBIM (TIEPBHYHLIM) A3BIKOM CYMTaeTCA HTanbsHCKKH. UrTo kacacTcAd OOLUECHHMA HTasb-
AHCKHX HOCHTeNEH TOpHOAIEMaHHCKOTO BHE Cpelbl MX HALMOHANIBHOTO MEHBLLIIHHCTBA, TO
34ech HCHOJb3YyeTCd — B 3aBHCLMOCTH COHHA/ILHOH CHTyauMH — iu60 nbeMOHTCKHEH
. (rannmo-uranmfickuif) ananexT Kak o6uxonHo-pasrosopHuiit #3nk B pamkax [Isemonra,
nubo uranbanckn#l nureparypusifi A3bik [65, c. 69—80). 3meck HMeeT MeECTO, TaKHM
obGpaszoM, CHUTyauns acHMMETpHYHON (aJleMaHHCKO-IbEMOHTCKOH MM aneMaHHCKO-
HTanbaHCKkoH) aurioccun. CrenyeT NMpH 3TOM NOAMEPKHYTh, YTO 3aMETHaA YIUIEM-
JeHHOCTh (B (QYHKUHOHAJIBHOM OTHOLUEHHH) TOpHOalemaHHCKOTO B IIbeMOHTE He
MOXET, €CTECTBEHHO, HE CTaBHTb IOA COMHEHHME BO3MOXHOCTb COXPaHEHHA 31€Ch
MECTHOH JHAJICKTHOH TPagHIHH.

Kakx sBcTBYeT H3 CKa3aHHOTO, CHMTYyallMs JHUIJIOCCMH, PAacNpOCTPaHSIOLIaAca Ha
aJIeMaHHCKHI apeali B LENTOM, IpeanosiaraeT B KaXAOM KOHKDETHOM Cily4ae CIEHH-
¢puuecknit HabGOp KOMIIOHEHTOB COLHAJNBLHO-KOMMYHHKATHBHOH CHCTEMEI, & TaKke
NpPHHIHNOB HMX B3dAMOACHCTBHS M B3AHMOAONOJIHEHHA. YUYET COBOKYNHOCTH COLH-
aJibHBEIX W COLHAJIbHO-TICHXOJIOTHYECKHX (aKTOpOB, NETEPMHMHHMPYIOUIMX DEYEBOE NO-
BeIEHHe HOCHTeNell ameMaHHCKOTO AMaleKTa B YC/IOBMAX OINPEAEICHHOIO COLHYMa,
HeCOMHeHHO, OyleT crnocobcrBoBaTh Gonee riyGoOKOMY aHANMH3Y B3aWMOOTHOILEHHH
bYHKIMOHANBHO-CTPAaTHQHIHPORAKHLIX A3LIKOBRIX 00pa3oBaHuii, nNpeTepneBAOLIHX
HW3MEHEHHS KaK BO BpEMEHHM, TaK H noj BosfelicTBueM o61IecTBa M S3BIKOBOM NONHTHKH.
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